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P red sed n ik :
Gospod Dr. Bleiweis Jan ez , profesor, deželni odbornik itd.

Predsednikov namestnik:
Gospod Dr. ('osla KliliII Henrik, odvetnik, deželni odbornik itd.

Odborniki:
Gospod Dr. Bleiweis Karol, zdravnik deželne delavnice.

„ Debevec Jožef ,  trgovec.
„ Graseli Peter, pravnik in hišni posestnik.
„ (iiilnian Krnil, koncipijent.
,, Horak Janez, hišni posestnik.
„ Jamšek Janez, trgovec, hišni posestnik itd.
„ Jenll Anion, trgovec.
,, Praprotnik Andrej, učenik mestne gl. šole.
„ Ravnikar France, deželni blagajnik.
„ Vilhar Ivan, posestnik.
„ Dr. Vončina Leo, profesor bogoslovja itd.
„ Žagar Dragolill, preglednik dež. blagajnice.
„ Dr. Zupanec Jernej,  c. k. notar.

Blagajnik:
Gospod Cvajer Karol , trgovec.

Tajnik:
Gospod Dr. Poklukar Jožef, koncipijent.
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Častni ud.
Prevzvišeni gospod Slmsiliajfir .Mll’i, vladika v Dijakovaru.

Tukajšnji udje.
Gospod Ahačič Janez, doktor prava, odvetnik.

„ Ahčin A nton, c. k. policijski svetovalec.
„ Andriolli A vgust, v itez , c. k. deželni zdravstveni 

svetovalec.
„ Arce Rajmund, c. k. poštni uradnik.

Gospodičina Arko Avgusta.
Gospod ßelar Leopold, učenik v mostni glavni Soli.

„ Biber Josip , c. k . davlcarski uradnik.
,, Bilina Ferdinand, rokovičar.
,, Blaznik Jožef, lastnik tiskarnice.
„ Bleiweis Janez, doktor zdravilstva, dež. odbornik itd.
„ Bleiweis K arol, doktor zdravilstva.
„ Brili H enrik, obrtnijski vodja.
„ Brus Andrej, knezoškof. oskrbnik.
„ Brus N ikol., uradnik v ljubij. bolnišnici. *
„ Bučar V iktor, trgovec.
„ Buzinaro L judevik , frizer.
„ Chiades L . , posestnik in trgovec.
„ Citerer A ndrej, čevljarski mojster.
„ Citerer Janez, hišni posestnik.
„ Coloretto V iktor, c. k. rač. uradnik.
„ Conrad Sigmund pl. E ibcsfeld , c. k. dež. glavar

vojvodstva kranjskega itd. itd.
„ Costa Etbin Henrik, doktor modroslovja in prava, 

odvetnik itd.
„ Cvajer Janez, doktor prava.
„ Cvajer K arol, trgovec.
„ Čebašek Andrej, doktor in profesor bogoslovja.
„ Čepon A nton, krojaški mojster.
„ Crvenka J . ,  inženir.
„ Češko Valentin, posestnik.
„ D ebevec Jožef, trgovec.
„ Doberlet F rance, tapecir.



Gosp;! Dogan Marija, trgovčeva vdova.
Gospod Dolšein Vincencij , posestnik.

„ Dom inik Janez, zdravnik. *
„ Drahsler P avel, trgovski pomočnik.
„ Drenik Franjo, zastopnik zavarovalnega društva 

peštanskega. *
„ D fizhal Ivan , c. k. profesor više realke.
,, Eržen Gregor, čevljarski mojster. *
„ Eržen Ignacij, župnik v pokoji.
,, Fabijan Janez, trgovec.
„ Faleschini France, zidarski mojster.
„ Filapič Štefan, deželni uradnik. *
„ Flore Ivan , protokolist dež. računstva. *
„ Föderl K arol, posestnik.
„ Förster Anton, pevovodja. *
„ Fridrich W olfgang, trgovski pomočnik.
„ Fröhlih Anton, posestnik.
„ Gajdič M aks, mestni blagajnik.
„ Gačnik Franjo, pekovski mojster in hišni posestnik. 
„ Gariboldi Anton, vitez, grajščak.
„ Gariboldi Franjo, vitez, adjunkt mest. del. sodnije. 
„ Gestrin Janez, barvar in posestnik.
„ Gestrin K arol, doktor prava.
„ Gilly P eter, kavarnar.
„ Gnezda A nton, kavarnar.
„ Gnezda Ivan , prefekt.
„ ^  ' 1 )vič Jan ez, c. k. oskrbniški olicijal.

„ Goršič France, orglar.
„ Gorup Franjo, zasebnik.
„ Gorup Josip , trgovec.
„ Göstel Franc, c. k. poštni uradnik.
„ Götzel A vgust, podobar in hišni posestnik.
„ Götzel Leopold, podobar in hišni posestnik.
„ Graseli Peter, pravnik in hišni posestnik.
„ Gula Ivan, trgovski pomočnik.
„ Gustin A dolf, trgovski knjigovodja.
„ Gutman E m il, koncipijent.
„ Gvajec Anton, tesarski mojster.
„ Hartman Janez, agent.
„ Hartman L ., trgovski pomočnik.
„ Heidrich K arol, duhoven v  jetnišnici.

Gospodičina Heinricher Marija.
Gospod Hertl Konrad, trgovski pomočnik.

„ Hohn E dvard, bukvovez in hišni posestnik.
„ Hohn H ugo, c. k. poštni uradnik.

Janez, gostilničar.



6

Gospod Hohn Robert, uradnik pri železnici.
„ Holcer K arol, trgovec in hišni posestnik.
„ Horak E dvard, trgovski pomočnik. *
„ Horak Janez, hišni posestnik in kupčijske zbor­

nice podpredsednik.
„ Hren Jakob, c. k. državnega pravnika natn.

Gospodičina Hrovatin Matilda.
Gospod Iludec A leksander, doktorand.

„ Iber Janez, trgovski pomočnik.
„ Jak Avgust, trgovski pomočnik. *
„ Jam šek Janez, trgovec.
„ Jančar Jakob, pekovski mojster in hišnik.
„ Jeločnik A nton, trgovski pomočnik.
„ Jenčič A lojzi, avskultant in hišnik.
„ Jentl A nton, trgovec.
„ Jentl Bernard, trgovski družnik.

Gospodičina Jeraj Joana, hišna posestnica.
Gospod Jeran L u š a , duhovni pomočnik v Trnovem.

„ Kadivnik Franjo, trgovski bukvovodja.
,, Rafou J an ez, posestnik.
„ Kagnus Josip , oficijal v hranilnici.
„ Kajzel A lojzi, trgovski pomočnik.
„ Kajzel Peregrin, trgovski pomočnik. *
„ Kalan M ., uradnik kupčijske zbornice.
,, Kandernal France, c. k. gimnazijalni profesor.
„ Kaprec Baltazar, cukrar.
,, Kham Janez, krčmar. *
„ Kham Janez, trgovec.
„ Klemenčič Jožef, posestnik.
„ Klemenčič Jožef, katehet na c. k. normalki.
„ Klemenz Franc, trgovec.
„ Klerr Otokar, bukvar.
„ Kobilca Jakob, obrtnik. *
,, Koblar A vgust, trgovski pomočnik. *
„ Köhrer Janez, obrtnik.
„ Kolman F ranc, trgovski pomočnik.
„ Kolman Josip , kupčijski opravnik.
,, Kos-ova rodovina.
„ Košenini A vgust, c. k. uradnik.
„ Košir Jakob, pekovski mojster in hišnik.

Gospodičina Kotnik Ivana, zasebnica.
Gospd Kotnik K atarina, posestnica.
Gospod Kovač Iv a n , hišnik.

„ Kozina Jurij, c. k. profesor više realke-
„ Kozler Janez, grajščak.
„ Kozler P eter, posestnik, dež. glavarja nam. itd.
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Gospod Krašovic Ivan, zasebnik.
„ Kreč Matevž, koncipist dež. urada.
„ Kremžar Andrej, uradnik dež. računstva.
„ Kremžar Leopold, bukvovcz.
„ Krieger Jurij, posestnik.
„ Krisper Valentin, trgovec.
„ Križaj Janko, zasebnik. *
„ Križaj Josip , zasebnik.
„ Križnar Friderik, stolni vikar.
„ Kuralt Ivan, avskultant. *
„ Kurnik Vojteh, stolar.
„ Kušar Jože, trgovec.
„ Kušar Matija, trgovec.
„ Leben Matija, doktor in profesor bogoslovja.
„ L6sar Anton, katehet in profesor na c. k. viši realki.
„ Lesjak A lojzi, privatni uradnik. *
„ Levec Josip , trgovec.
„ Levstik France, pisatelj.
„ Ločnikar Jakob, posestnik in trgovec.
„ Lozer Josip , trgovski pomočnik. *
„ Lukman Jakob, c. k. uradnik računstva.
„ Macdk Janez, c. k. zemljemer. uradnik.
„ Marn Jožef, katehet in profesor slovenščine na viši

gimnaziji.
„ Maršalok A vgust, krojaški mojster.
„ M atevži Jožef, posestnik.
„ Medic Jakob, kontrolor v deželni boluišnici.
„ Miklavec Rudolf, trgovski pomočnik.
„ Milic J. Rudolf, posestnik tiskarnice.
„ Močnik Matevž, učitelj v mestni glavni šoli.
„ Moos A vgust, c. k. poštni oficijal.
„ Mulej Andrej, c. k. uradnik računstva.
„ Murnik Ivan , doktorand prava.
„ Nabernik Ivan , avskultant.
„ Naglas J. N ., tapecir.
„ Napret Rihard, c. k. poštni oficijal.
„ Ničman H enrik, bukvovez.

vr i* t ' l .  <k

Novak H enrik, hišni posestnik.
Novak Ivan, hišnik in mizarski mojster. 
Novak Vincencij, trgovski pomočnik. 
Obilčnik Simon, privatni uradnik.
Oblak France, pravnik. *
Oblak Ivan , notarski solicitator. *
Orel Jožef, doktor pravstva, c. k. notar itd.
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Gospod Orel Viktor, notarski solicitator. *
„ Pakič M ihael, trgovec.
„ Papež Franc, doktor prava in koacipijent 
„ Pavšler Jožef, korar.
„ Perdan Janez, trgovec.
„ Perona L judevik, magistratni koncipist.
„ Permč Anton, hišni posestnik.
„ Peterca Franc, posestnik.
„ Peternel A lbin , ingrosiBt dež. računstva. *
,, Peternel Mihael, profesor na c. k. viši realki.
„ Petričič V azo, trgovec.
„ Pfeifer F ranc, c. k. uradnik računstva.
„ Pfeifer V iljem , zasebnik.

Gospodičina Pil 1 idevika.

„ P ižel A ., inženir.
Gospd Pleiweis Ernestina, posestnica.
Gospod Podkrajšek Anton, magistratni ekonom.

„ Pogačar Janez, doktor bogoslovja, korar, stolni 
dekan itd.

,, Pogačar Ivan , trgovski pomočnik.
„ Pogačar Martin, knez.-škof. kancelar.
„ Pogorelec Ernest, fotograf.
„ Poklukar Josip , doktor prava in koncipijent.
„ Polak Franc, uradnik.
„ Polzi Franc, kavarnar.
„ Pospichil, voj. uradnik.
„ Pour Edvard, trgovec.
„ Praprotnik Andrej, učenik v mestni glavni šoli.
„ Pregel Mihael, oskrbnik komendske grajščine.
„ Pregel Rajmund, blagajnik v hranilnici.
„ Prelesnik A nton, oficijal dež. računstva. *
„ Premelc Anton, c. k. poštni oficijal.
„ Princ J ., čevljarski mojster.
„ Raktelj F ran jo , učenik. *
„ Ramm Albert, lekarnik in posestnik.
„ Ravnikar Franc, deželni blagajnik.
„ Ravnikar Ljudevit, c. k. državnega pravdnika nam.
„ Ravnikar Nikom ed, c. kr. avskultant pri deželni

sodniji.
„ Ravnikar Valentin, župnik v pokoji.
„ Regali Josip, mizar.
„ Reichman Ilen rik , krojaški mojster in trgovec. *

Gospodičina Reichman Marija.
Gospod Resman Franc, trgovec in posestnik.

„ Ribič Jožef, inštrumentar.

Gospod Pirker trgovec.
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Gospod Ricoli A lojzi, trgovec.
Gospd Ricoli A na, trgovčeva sopruga.
GoBpod Rogel A lojzi, priv. uradnik. *

„ Rozman Janez, vodja v mestni glavni šoli.
„ Ruda A lojzi, litograf.
„ Scholmayer F . ,  gozdni cenitelj.
„ Schrey A nton, posestnik.
„ Schwentner Jožef, posestnik.
„ Semen Janez, doktor in profesor bogoslovja.
„ Simoneti Peter, zlatar.
„ Skale P eter, učenik živinozdravilstva in hišni po­

sestnik.
„ Skofic Franc, trgovski vodja.
„ Smukavec Janez, uradnik v deželni bolnišnici.
„ Souvan Ferdinand, trgovec.
„ Souvan Franc K s., posestnik.
„ Souvan Franc K s ., m l., trgovec.
„ Srnec A lojzi, trgovski pomočnik.
„ Starti Ferdinand, avskultant.
„ Stechina Janez, uradnik pri železnici. *
„ Štrukelj Gotard, trgovski pomočnik.
,, Strzelba Jožef, trgovec.
„ Šantel Franc, trgovec in hišni posestnik.
„ Šlakar Josip , posestnik.
„ Solar Ivan , c. k. gimnazijalni profesor.
„ Svetec Luka, mestni uradnik, državni poslanec itd.
„ Tambornino K arol, trgovec.
„ Tavčar L uka, posestnik.
„ Tavčar Stefan, trgovec.
„ Terpinec F id el, grajščak.
„ Tisen Ivan, trgovski pomočnik, *
„ Tisen Janez, zasebnik.

Gospd Toman Frančiška, prav. doktorja vdova.
Gospod Toman Ignaci, kamnosek in hišnik.

„ Toman Lovro, doktor prava, državni poslanec itd.
„ Tomec F ranc, c. k. uradnik.
„ Tomec Ja k o b , tržni komisar.
„ Tomek J .,  inžinir.
„ Tomšič France, priv. inženir.
„ Traven A vguštin , trgovec.
„ Trček Franc, trgovski pomočnik.
,, Trdina Jakob, odvet. solicitator. *
„ Treo ViHem, zasebnik.
„ Tribuč Josip , trgovski pomočnik.
„ Trtnik Franjo, dež. uradnik. *
„ Tschurn K arol, uradnik v hranilnici,



10

Gospod Tuma M at., čevljarski mojster.
„ Uranič Juri, privatni uradnik računstva.
„ Valenta A lojzi, doktor in profesor zdravilstva.
„ Valenta Franc, c. k. gub. eksped. vodja v pokoji.
„ Valenta L judevit, trgovski pomočnik. *
,, Valenta V ojteh, mestni uradnik. *
„ Valentinčič Janez, uradnik pri želcznici. *
„ Vasič Ljudevit, doktorand zdravništva.
„ Vavru Janez, c. k. gimnazijalni profesor.
,, V eč Janez, trgovec in hišnik.

Gospodičina Verišnik Terezija.
Gospod Ves France, c. k. okrajni zdravnik.

,, Vičič Janez, trgovec.
„ Videc France, trgovec.
„ Videc Valentin, trgovski pomočnik.
„ Vik Franjo, inžinir.
„ Vilhar Ivan , zasebnik.
,, Volta Janez, obrtnik. *
,, Vončina L eon, doktor in profesor bogoslovja.
„ Vovk Andrej, modroslovec.
„ Vrhovec B laž , zlatar in posestnik.
,, Vrhunec Anton, trgovski pomočnik.
,, Vrtnik Avgust, inšpektor zavarovalnega društva.
„ W aidinger F e lik s , trgovec in posestnik.
„ W enzel H ., trgovski pomočnik.
„ W ittenz A ndrej, klavirar.
,, VVolta Josip , čevljarski mojster.

Gospa W utscher Katarina, trgovčeva vdova.
Gospod Zabukovec Jakob, c. k. uradnik računstva.

„ Zajec J a n ez , girnn. profesor.
„ Zupančič F. A ., klobučar.
„ Zupanec Jernej, doktor prava, c. k. notar itd.
„ Zupan Valentin, trgovec, predsed. kupčijske zborn.
„ Žagar K arol, kontrolor deželne blagajnico.
„ Zois Anton baron, grajščak in deželni poslanec.

Gospa Zonta Frančiška.
Št. 292.

* Z zvezdo zaznam ovana so im ena delavnih udov.
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Vnanji udje.

Gospod Cvetnič Jožef, c. k. poštni uradnik na Dunaji.
„ (Juden Jakop, posestnik v Dragomeru.
„ D ebevec Janez, c. k. poštar v Kamniku.
„ Dolenec Edvard, veliki posestnik v Orehku poleg

Prestraneka.
„ Dolenec H enrik, doktor prava, adjunkt v Ložu.
„ Gašperin Valentin, oskrbnik bar. Zoisovih fužin

na Javorniku.
„ Golob France, trgovec in posestnik na Vrhniki.
,, Grabrijan Juri, dekan in častni korar v Vipavi.

Gospd Gressel Josipina, velika posestnica v Trebncm. 
Gospod Jamar Andrej, grajščinski opravnik v  Bistrici.

„ Kersnik Josip , c. k. okrajni sodnik na Brdu.
,, Kravs Vojteh, doktor prava, c. k. adjunkt v Planini.
„ Levec France, filozof v Beču.
„ Majer V incenci, fajmošter vv Selcah.
„ Majnik Janez, fajmošter v  Žireh.
„ Mazek Anton, posestnik v Smarji.
„ Medič F ranc, posestnik v  Zgornji Šiški.
„ Munda Franc, doktor prava, odvetnik v Radoiici.
„ Napret Teodor, c. k. predstojnik okrožne sodnije v

Novomestu.
„ Pec K arol, c. k. uradnik v Krami.
„ Pintar Lovro, fajm. na Breznici in državni posL
„ Pirec M atevž, župan in trgovec v Kranji.
„ Pleiweis Valentin, trgovec na Dunaji.
„ Potočnik Blaž, fajmošter v Šentvidu nad Ljubljano.
„ Povše M artin, župnik na Rakitni.
„ Reš Janez, dekan v Kranji.
„ Rudež Dragotin, grajščak v Gravarakem Turnu

na Dolenskem.
„ Rudež Jožef, grajščak v Ribnici.
„ Rudež Teodor, doktor prava in adjunkt v il. Bistrici,
„ Rupnik Sim on, duhoven v Trnji.
,, Sajovec Janez, fajmošter v Mošnjah.
„ Schular Janez, fajmošter v Trebelnem.
„ Schwarz P avel, grajščak v Rakovniku.
„ Stare Josip , c. k. profesor v  Oseku.
„ Stritar Janez, beneficiat v Šentvidu pri Zatičini.
„ Šranc Stanislav, duhovni pomočnik na Brezovici.
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Gospod Tavčar M ihel, župnik na Vačah in dež. poslanec. 
„ Toman J a n ez , dekan v  Moravčah in dež. poslanec.
„ Tom ae Jernej, trgovec v Cubru.
„ Treo Santo, posestnik v Mali Vasi pri Trebnem.
„ Turk H u g o , trgovec v  Šentvidu pri Zatičini.
„ Varl Juri, fajmošter v Krašnji.
„ Vesel Ivan , zasebnik v  Postojni.
,, Vodnik J o že , trgovec v  Hiški.
„ Vojska Andrej, doktor prava, c. k. svetovalec okrožne

sodnijo v Novomestu.
„ Vrankar Štefan, fajmošter na Koroškem jezeru.
„ Vrbančič F id e l, posestnik pri Turnu.
„ Vrbančič Jan k o , posestnik pri Turnu.
„ Žakelj Friderik , gimnaz. profesor na Reki.
„ Žan Janez, duhovni pomočnik v  Polhovem gradcu.
„ Zupan Ivan , gimnaz. profesor na Reki.

Zupan T om až, gimn. katehet.
St. 52.

Tukajšnjih udov je  . . . 291
Vnanjih „ „ . . . 52

Vkup . . 343
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Sporočilo tajnikovo ob letnem občnem zboru
dne 2G. decombra 1868.

Slavni zb or! Zbrali smo se zopet konec leta, da se oziramo 
na svoja dela v preteklem letu in aa se posvetujemo o potrebah 
našega društva za 1869. leto, katero bode v kratkem nastopilo.

Pregledovaje dela našega društva v preteklem letu moremo 
zadovoljni pripoznati, da nismo le ostali tam, kjer smo bili leto 
vlansko, ampak da smo zopet stopili lep korak naprej. — 
Čitalnica je  sama napravila ali pa pripomogla tekoče le to , da 
je bilo šestnajst veselic.

Vsem gotovo je  še v dobrem spominu živahna veselica, 
polna neskaljene radosti, ktero smo tukaj imeli na Silvestrov  
večer preteklega 1867. leta, V  minulem predpustu imeli smo 
lepe plese 19. in 26. januarja, 9. in 16. februarja. — V o d n i k o v a 
beseda 2. svečana se je odlikovala posebno po znamenitem go­
voru našega predsednika gospoda dr. Janeza Bleiweisa. — 
Pustni večer nam je  pevski zbor učinil v naši dvorani maška­
rado tako izvrstno, elegantno, in vendar polno šaljivih prizorov 
in občne dobre volje, da se v Ljubljani pred ko ne še nikdar 
take vidilo ni. — D ne 15. in 29. marca ste bili besedi, v kte- 
rih smo razun dobro izvršenih muzikalnih toček videli pred­
stave novih glediščnih iger, ktere je vrlo dramatično društvo 
spravilo v tisek in na oder po večidel novih močeh. Radovali 
smo se posebno nad gospodičinam, ki so prvikrat na oder sto- 
pivši lepo izvrševale svoje včasih prav težke naloge. — D ne 3. 
maja je  napravila čitalnica v zvezi z novoustanovljenim „Soko­
lovim“ in dramatičnim društvom v deželnem prenapolnjenem  
gledišči občinstvu krasno veselico , kjer se je  z gromovito po­
livalo prepeval veliki zbor gospodičin in gospodov iz češke opere 
„Prodana nevesta“, in kjer so bili presrčno sprejeti naši vrli 
Sokoli, odlikovaje sc v predrznih piramidah; — ravno tako se 
je  z veliko zadovoljnostjo vršila po dramatičnem društvu nova 
igra „Moja zvezda“. — Dne 16. maja je naš slavno znani pe­
vec gospod G r b e c  dal zanimiv koncert, v kterem so ga naši 
pevci in dramatično društvo z veselo igro „Bog vas sprimi“ z 
dobrim vspehom podpirali. — Tudi pri letošnjem občnem zboru 
M a t i č n e m  dne 5. avgusta je čitalnica napravila v čast došlim



14

gostom vese lico , kjer smo culi poleg lepega pevanja tudi pri­
jazne in navdušene govore štajerskih in primorskih slovenskih  
bratov. — D ijaški in učiteljski zbor, oba letos prvikrat zbrana, 
sta bila tudi slavljena z lepima besedama v čitaln ici; in kakor 
gospod G r b c a  je tudi gospod H e i d r i c h a ,  dobro znanega 
pevskega umetnika našega podpirala čitalnica pri njegovem  
koncertu dne 4. oktobra. — Cem bolj pa se je leto bližalo 
koncu, tem bolj mojstrsko so se vršile vse točke, posebno mu­
zikalne. Dokaz temu ste besedi 8. in 22. novembra; v  prvej 
smo slišali tudi krasno deklamacijo, premilo govorjeno po gospej, 
ki je še le iz novega naklonila svojo podporo našemu društvu. 
— Biser prekrasnega glasi't in pevske umetnosti se nam je  pri­
kazal pri besedi na P r e š e r n o v  spomin dne 6. decembra: 
gospodičina, ki je  ta večer s svojim simpatičnim glasom navduše­
vala vse poslušalce, bo gotovo vprihodnje izvrstna podpora in 
ponos našemu društvu.

Kakor druga leta je  tudi lotos, imela čitalnica naročenih 
raznih časnikov, in to: 30 političnih, pa 21 podučnih in zabav­
nih. S tem je  gotovo vstregla vsem udom, kterili število se je  
poseb 1 ' - imnožilo.

vedno „ _ o , in to p o i g  r a h ; za to gre
hvala posebno osnovanemu „dramatičnemu društvu“, ktero vrlo 
skrbi za nove igre in igralne m oči; — p o  p e t j i  i n  m u z i k i  
pa s pridobljenimi novimi kompozicijami in s pomočjo zmiraj 
bolj izurjenih in pridobljenih novih pevcev in pevkin pod vod­
stvom A. Försterjevim. — Najlepšo svojo nalogo toraj spolnujem  
s tem , da v imenu društva presrčno zahvalo izrekam gospem, 
gospodičinam in gospodom , ki so preteklo leto s tako lepim 
uspehom žrtvovali svoje moči narodnemu društvu, ktere pa ob 
enem prosim, naj bi ga tudi za naprej blagovoljno podpirali.

Tako napredovanje naj nam bode tudi geslo pri družili 
društvenih namenih, in ako s e , kakor preteklo, tako tudi pri­
hodnje leto držimo g es la : „Složni naprej !“ reči smemo veseli, da 
storimo kar je naša dolžnost, to je , da po svoji moči pripomo­
rem o, da se čedalje bolj olikujo mili naš narod in da dospe 
kmalu tisto častno mesto med drugimi narodi, za ktero je že 
toliko rodoljubov žrtvovalo vse svoje moči — za ktero imamo 
delati mi in bodo delali naši potomci!

vidim o, da je naše društvo

Dr. Poklukar,
tajnik.



pri besedah v narodni čitalnici ljubljanski.
I. Velika beseda na večer sv. Silvestra 1867.

1. del.
1. H usitskn, m oški zbor od Tovačovskjf-a.
2. Deklaniaciju.
3. V tihi noči. Besede S. Jenkove, za m oški čveterospev, zložil Ant. Förster.
4 . Sainospov z glasovirom .
5. Sodba, a li: D va kmeta in k u k a v ica , šaljiv  tercot z glasovirom  od Avg. 

Schiiffra.
6. Loterija.

2. del.
1. Srbske narodne pesm i, za m oški zbor sestavil T ovačovsky.
2. V elik  šaljiv kvodlibet.
3. K vodlibet iz Seskih narodnih pesom, za mali orhoster sestavil Ant.. Förster.
4. Denarja moč, sam ospev z glasovirom  in zborom, 
ö. Plaho doklice, osm ospev od V. llorak a .
C. S lovo starega le ta , sam ospev z glasovirom  in  zborom.

■ I .  Beseda na spom in V. Vodniku 2. svečana 1868.

1. Govor predsednika dr. Jan. B leiw eis-a.
2. Vodniku! Besedo T om anove; m oški zbor od Ant. Nedvčda.
3. Mladi junak. Pesem  za „a lt“ z glasovirom  od Ant. Förster-a.
4. Roža. Bosedo J en k o v e; skupni m oški in ženski zbor od Dr. Bonj. Ipavca.
5. Rapsodija za gosle in g lasovir od Drag. E vcrs-a.
G. V sačina (quodlibet); ženski zbor; iz slovanskih narodnih pesem  zložil Ant. 

Förster.
7. a) R ože, pesem  iz kraljedvorskega rokopisa z glasovirom  od V. Tom ašlta; 

b) Moj an geljček , posem za tenor z glasovirom  od E sser-a.
8. Samo. Besede Jenkovo, m oški zbor od Ant. Förster-a.

P o besedi velik i pl6s,

I I I .  Beseda dne I. m arca.

1. a) Strunam i zbor, zložil D av. Jenko, b) U r i l  zbor, zložil Glinka.
2. Recitativ in  arija iz  opere „A lessandro Stradella“ od F lotow a , za sopran 

z glasovirom .
3. Čveteroglasjo od Mozarta za  gosli, vijolo, vioncelo in glasovir.
4 Poljski knez v  prognanstvu, sam ospev zn bas z glasovirom .

Zložil W aid.
5. H laliol „G las, naš g las“ , zbor, zložil dr. L. Prohaska.
6. „N a kosilu  bom pri m ateri“ . Šaloigra v 1 djanji, po francozki poslovenil

V al. M andelc, igrajo udje društva dram atičnega.

I V .  Beseda dana po Čitalnici, dram atičnem u društvu in Sokolu v deželnem gledišči
dne 3. maja.

1. del.
a) overtura, ki jo  gode m uzicna kapela c. k. polka Hujnovoga.
b) zbor, V ašakov „S lovan“ , poje m oški zbor čitalničin.
c) sam ospev iz opere Mozartove „Zauberflöte“ pojo Fr. Gerboc.
d) 1. djanja 1. prizor iz Sm etanovo opero foške „Prodana nevesta“ , poje

m oški in ženski zbor čitalničin  z orhostrom.
2. del.

,,Sokolove grupe.“
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3. del.
V esela  igra  „M oja zvezda“ po Slcribetovi francoski, poslovenil Mandeljc, 
igra dramatično društvo.

4. dol.
Marmorni kipi, predstavlja „S ok ol“ .

V . Beseda na dan občnega zbo ra  Slovenske Matice 5. avgusta.

_ 1. del.
1« „Sta  čutiš? zbor D . Jenkov.
2. „L jubica“ , zbor Jelenov.
3. „Šablenka“ , zbor K nitlov.

2. del.
4. „N a razhodu“ , zbor Riharjev.
5. „Srbske narodne pesm i“ , zbor s fisharmoniko, od T ovačovskega.

Pred petjem in pozneje svira m uzična kapela o. k polka grofa H uyua.

V I . Beseda 14. avgusta.
1. „ F ilo so f“ , vesela igra v  enem djanji, poslovenil M. Vilhar.
2. „U ltra“ , vesela igra v  onem djanji, iz češkega poslovenil F . M.

V I I .  Beseda 4 . ok tob ra .
1. del.

1. Komanca iz  „Tannhiiusor“  od R. W agner-ja.
2. D vospev iz  „B elisar“ od D onizotti-a.
3 . Sekstet iz „L ucia“ od D onizetti-a .
4 . Vojaška, „m oški zbor“  Heidrihov.

2. del.
„Crni Peter“ , kratkočasna igra v  onem djanji.

V I I I .  Beseda 8. novem bra.
1. Strunam ! od Kam. M ašek-a, zbor.
2. T ercet za dva tenora in bas z glasovirom .
3. K oncert za flavto z glasovirom .
4. Junakove sanje, od K. Slavik-a, zbor.
5. D om ači prepir, vesela igra v  enem djanji.

I X .  Velika Beseda v podporo  ubozim šolskim  o trokom  22. novem bra.
1. Ouvertura, zložil Šantel, ig r i  m uzična kapela c. k. gorf H uynovoga polka.
2. P ro lo g , zložila  in govorila gospft Kornelija Šolm ajorjcva, poslovenil L. J.
3 . Air variž, za g o s le , zložil H . Vieuxtem ps.
4. a) H repenenje, pesom, zložil K. Evers.

b) Rom anca iz opero „T ičn ik “ od dr. B . Ipavca, 
ö. Primorske n&rodne pesm i, zložil Lžičar.
6. Potpourri iz slovenskih p esem , zložil Š a n te l, igra m uzična ltapola c. k.

H uynovega polka.
7. „Zakonsko nadloge“ , vesola igra v  dveh dolih.

X . Beseda v spom in Francu P reširnu  6. decem bra.
1. M olitev iz opero „M ozes v  E gip tu “ od R ossin i-a  za sam ospev in zbor z 

glasovirom .
2. V spom in Preširnu. D eklam acija.
3. a) Spom lad, b) Lahko n o č ! od dr. B. Ipavca za  sopran z glasovirom .
4 . L a  tenerezza, kvintet od M ošelos-a za dve gosli, v iolo, Violoncello in glasovir.
5. P evčeva  kletev. Balada od E sser-a  za bariton z glasovirom .
6. Svoji svojini, zbor od K. Bendla.
7. „K rst pri S av ic i“ , dram atična scena po Fr. Preširnovi poeziji.
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Č a s o p i s i .

ki 8 0  v čitalnici o začetku leta 1869.

I. Poliličui:
Correspondenz, ( v  P ragi).
D om ovina , ( v  G orici).
Gospodar s lo v ., ( v  M ariboru). 
H istorisch-politischo B lätter, ( v  Mona-

kovim ).
H la s , ( v  P rag i).
K irchenzeitung, (n a  D unaji).
K oruna, ( v  P rag i).
Laibaclier Zeitung.
Moravska o rlice , ( v  B rni).
M oskovskia Vedomosti.
N apredak, ( v  Novom Sadu).
Narod slovensk i, ( v  M ariboru). 
Narodne novinc, ( v  Zagrebu).
Narodni l is t ,  (v  Zadru).
II N ationalo, ( v  Zadru).
N ovice.
N ov i P ozor, ( v  Beču).
O brana, ( v  P ešti).
P resse , (n a  D unaji).
Prim orec, ( v  T erstu ).
Reform , (na D unaji).
R evue orientale, ( v  Benetkah). 
T agesp ost, ( v  Gradcu).
Triostcr Zeitung.
T r ig la v , ( v  L jubljani).
V aterland, (n a  D unaji).
W anderer, (n a  D unaji). 
W ahrlicits-Freund, (C incinati A m erika). 
W iener-Zeitung.
Z astava , ( v  Novem  S adu).
Z ukunft, (n a  D u n aji),

e n

II. Podučili in zabavni:
A llgem eine F am ilien-Z eitung, (Stu ttgart). 
B azar, ( v  L ip s ii) .
B esoduik, (v  C elovcu).
D an ica  zgod n ja , ( v  L jubljani).
F ig a r o , (n a  D u n aji).
Glasnik s lo v ., ( v  M ariboru).
G lobus, ( v  Braunsclnveigu). 
H ospodarsko-prum islove N oviny, (P r a g ) .  
H um oristicke l is ty , ( v  P ra g i).
Illustrirte Z e itu n g , ( v  L ip s ii) .
K vety , ( v  P rag i).
M atica, ( v  Novom  Sadu).
M ittheilungen des liist. Vereins fiir Kraiu. 
Oeffent lieber A n zeiger , (v  L jub ljan i.) 
Prijatel s lo v ., ( v  C elovcu).
P učki p rijatel, ( v  V araždinu).
Ueber Land und Moor, ( v  Stuttgart-u). 
U čiteljsk i tovar», ( v  L jubljani). 
Verhandlungen der jur. G esellschaft in

Laibach.
V ictoria , ( v  Berolinu).
V ionac, ( v  Z agrobu).
Zagrobački kat. list.



pri branji časopisov in knjig.
........ *̂ <X~-----—

1. Vsak časopisen list ostane en teden v čitalnici; od 
časopisov pa, kteri ne izhajajo večkrat, ko na teden, morata za 
branje v čitalnici pripravljena biti najmanj dva lista.

Po tem se zvežejo časopisi, in te zvezke družniki prejemajo 
na dom.

2. Vsaka knjiga ostane v čitalnici 14 dni; potem se shrani 
v knjižnico.

3. V  čitalnici sm6 vsak čitalec le en časopis ali eno knjigo 
na enkrat pri sebi imeti, in jih mora potem izročiti temu, kdor 
ga je  najprej naprosil za nje.

4. Kdor hoče brati liste dom.-l, naj se oglasi do 29. de­
cembra vsakega leta , in also bi se jih  oglasilo več za en list, 
se bo srečkalo za celo sledeče leto. Kdor se oglasi med letom, 
pristopi v red , kakor se je  oglasil.

5. Nobenemu pa se ne more več kakor en zvezek od 
e n e g a  časopisa, in tudi ne več kakor t r o j e  časopisov naen­
krat za domače branje puščati.

6. Kdor želi časopisov prejemati za domače branje, naj 
jih  imenuje v posebni za to zmiraj v čitalnici pripravljeni knjigi, 
pa dostavi naj svoje ime in stanovanje; kdor želi iz knjižnice 
kakošno knjigo, dobi jo samo proti podpisanemu sprejemnemu 
listu.

V ta namen leži imenik vseh knjig na m izi, kakor tudi 
pregled vseh časnikov, dodavši, kedaj in kolikokrat izhajajo, 
visi na steni. .

7. Vsako sredo in saboto morajo se sprejeti zvezki z dru­
gimi zamenjevati; knjige pa se morajo povrniti v  14. dnevih.

8. Vnanji družniki morajo trpeti stroške in nevarnosti pri 
pošiljanji. Dobijo jih, ako se z besedo ali po pismu oglasijo za 
nje pri tajniku.

9. Kdor kak zvezek ali kako knjigo hudo pokvari ali 
več nazaj ne d&, mora povrniti stroške, ki jih  odbor odloči.

10. Slovniki (besednjaki), zem ljevidi, ali pripomočki za 
branje se ne smejo iz čitalnice na dom jemati.






